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لةك امارسةيف فةي المةدو الةمنيةة الوا عةة بةيف ملوك أ وياء، منهم الملك شولكي وابنهُ الم حكم في هذا العصر

ق.م( والتةةي دونتنةةا بالعديةةد مةةف النصةةوة المتةةمارية بملتلةةة جوانةةب المعرفةةة سةةواءا   2095-2038)
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Abstract 

The era of the Third Dynasty of Ur (2112-2004 BC) Written products that 

covered many aspects of life, and powerful kings ruled in this era. This era was 

marked by strong kings, including King Shulki and his son King Amarsin, who 

ruled during the period (2095-2038 BC). This period provided us with many 

Cuneiform texts in various aspects of knowledge, whether scientific, religious or 

economic.  Four texts dating back to the time of the two kings mentioned above 

have been studied in this research. These are economic texts that included large 

utensil revenues made of bronze, transfer of property, quantities of barley, 

wheat, a collection of capital tablets, and revenues of commercial metallic 

materials and others. 

Key Word: economic texts, revenues, economic systems, plate baskets, 

bronze, property. 
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NO.1 

I.M (239866) 

Obv.                                        dŠul-gi/42   

        60 pisan – gal za – ḫum   

        nig2 – dim2 – dim2 – ma/zabar  

        nig2 – ga šu – dsn’en 

       nu – banda3 gid2 – da 

5-    šar – ru – um – i3 – li2 

Rev. 

       dumu tab – ba – i3 – li2 

       šu – im – mi – in – us2 

       mu – du 

       giri3 za – al – lum  

             dumu du – u2 – a – ka 

10- ša3 gu – ru – sal – laki 

       iti še – kin – ku5 

       mu ša – aš – ruki ba – ḫul 

 الترجمة:

 الوجه:

 اناء كبير لليرب / لتكب اللمر 60      

 مصنوع مف البرونة        

                                                                           يف س -الميرف )على( نا  ممتلكات شو        

 يلي  أ –شاروم      -5

 الافا:

 ايلي  -ابف تابا         

 استحصلها )وضع اليد عليها(       

 مدوولات       

 نوؤكا)الـ(وسيط دآلوم ابف        

  كوروسالاوسط مدينة  -10       

 و                                                              ك –كف  –شهر شي        

 شولكي(    42التنة )التي( نمرت )فيها( مدينة شاشروم )       

 المعنى العام:

 نص يتضمف مدوولات آنية كبيرو مصنوعة مف البرونة ونا  ممتلكات.

 الملاحظات:

 السطر الأول:

pisan – galمصطلح سومري يعني اناء كبير، والمصطلح يتكون مف : (pisan) اناء، سلة،  وتعني

ابلها في اللغة بمعنى كبير، عظيم في اللغة التومرية ويا )gal(والـ )pišannu(صندوق، ياابلها بالاكدي 

 p. A-CAD; 129, p. MDA ,421.(، ينظر:rabȗالاكدية )
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za – ḫumلح سومري يعني اناء لليرب، للطبخ، لتكب اللمر، ينظر:: مصط 

Sarraki and the -Sagrig / Al-Cuneiform Texts Primarily from IriOwen, D.l, 

.p. 420), 2013( ,Maryland, 15-History of the Ur III Period, Nisaba 

 السطر الثاني:

ma – 2dim – 2dim – 2nigللق، يةيف، ينظر:، ي: مصطلح سومري يعني مللوق 

، 2016عربية المتحدو، الامارات ال ،العربية –لاكدية ا - اموم اللغة التومرية الجبوري، علي ياسيف، 

 .777ة

zabar :كلمة ( سومرية معناها برونة، نحام، ياابلها في اللغة الاكديةsiparru):ينظر ، 

MDA, p. 53; CDA, p. 32; Notizia, p., I Testi dei messaggeri da Girsu-Lagaš 

della Terza Dinastia di Ur, Nisaba-22, Messina, (2009), p. 178.  

 السطر الثالث:

ga – 2nig مصطلح سومري يعني ثروو، ممتلكات، ياابلهُ بالاكدي :)makkūru(ظر: ، ين 

حتيف، هجار محمد احمد،  ;780، ة2016الجبوري، علي ياسيف،  اموم اللغة التومرية ...، 

ير تير غ، رسالة ماجتة متمارية غير منيورو مف عصر اور الثالثة محفوظة في متحة التليمانيةنصو

 .86، ة2020منيورو، جامعة الموص ، كلية الاثار،  تم اللغات العرا ية الاديمة،

en’snd –šu :  اوما، ويكون معنى واسم علم سومري جاء في نصوة سلالة اور الثالثة، مف مدينة اور

 سيف، ينظر: -الاسم شو

Owen, D.l., Nisaba-15, p. 531; Vito, R., Studies in third millennium Sumerian 

and AKKadian personal names, Roma, (1993), p.178. 

 السطر الرابع:

3banda –nu (بلها في اللغة الاكدية : وهي وظيفة سومرية معناها )المرا ب او الميرف( ويااputtula( 

ة واسع   هذهِ الوظيفة موظة يعتبر اعلى مرتبة مف الموظة العاني كان يتمتع بصلاحيات، إذ ييغ

 وكثير مف الامتيادات الإنارية والاانونية، ينظر:

CAD-I, p. 97; Agostino, F. and Pomponio, F., ((ša3- bi- ta Text from the Girsu 

Kept in the British Musenum))،  NlSABA-7, Messina, (2005)،  p.89. 

 لمتماريةاوثائق مدو  في نراسة الحياو الا تصانية لدولة اور الثالثة في ضوء النوالة احمد،  ،المتولي

 .341، ة2007، بغدان، المنيورو وغير المنيورو

da – 2gid مصطلح سومري يعني نا ، جر، سحب، ياابلهُ في اللغة الاكدية :)ku, šadāduarā(  ،

 ينظر:

MDA, p. 171; CDA, p. 22. 

 السطر الخامس:

2li – 3i –um  –ru  –šar : ما اسم علم اكدي جاء في نصوة سلالة اور الثالثة مف مدينة لكش واو

بمعنى ملك، اما الماطع الثاني  ) um – ru –šar(وبودرش ناكان، ويتكون الاسم مف ماطعيف، الأو  

)2li – 3i(  الاسم الملك إلهي، ينظرومعناه " إلهي" فمف المحتم  ان يكون معنى: 

CAD Š-2, p.76; Owen, D.l, Nisaba-15, p.81; Vito, R., Studies …, 1993, p.167. 

  السطر السادس:

: dumu  كلمة سومرية معناها أبف، ياابلها في اللغة الاكدية(māru) :ينظر ، 

Abz, p. 98; CAD-M, p. 308. 

2li – 3i –ba  –tab كدي ورن في نصوة سلالة اور الثالثة مف مدينة اوما وا : اسم علم مركب سومري

 (tappȗ)ياابلهُ في اللغة الاكدية  (tab – ba)ونريهم، ويتكون الاسم مف ماطعيف، الماطع الأو  سومري 



 
 أ.م.د. جاسم عبد الأمير جاسم  نصوص مسمارية غير منشورة من زمن الملكين شولكي ... &الباحث: حميد حسين تركي   

 

 

100 
 

 م2024 زيران ح  -الثاني  كانون  / 7  لعدد ا                                للآثار والتاريخ واللغات القديمة مجلة ...  ايسن

ومعناه " إلهي" فمف المحتم  ان يكون معنى الاسم  )2li – 3i(بمعنى رفياي، اما الماطع الثاني اكدي 

 لهي( ، ينظر:رفياي إلهي، )انيتي ا

Vito, R., Studies …, 1993, pp.166-200; CDA, p. 352. 

 .174عبد الملك، منذر علي،  اموم المصطلحات ...، ة

 السطر السابع:

2us –in  –i m –im  –šu فع  مركب واناو جملة فعلية ويكون تحليلها  : صيغة فعلية سومرية لجذر

 على النحو الآتي: 

2us ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ uš:جذر فع  مركب بمعنى يرس ، يتتحص ، يضع اليد، ينظر : 

., Madrid, (2003), p. 118Antología de textos Sumerioszamudio, R.J,  

 لجملة الفعلية: أناو ا3i-(b)مف الـ   bi –ib: أصلها  mi –imوالــ 

 وان المناولة(، ينظر:وحيوو الهاء لليلص الثالث غير العا   )عائدو الى الم

 اه غير، ااروحة نكتور واعد اللغة التومرية في ضوء سلالة لكش الاولىعبد اللطية، سجى مؤيد، 

 . 35، ة2004منيورو، جامعة بغدان، كلية الاناب،  تم الاثار، 

 حيوو ضمير اليلص الثالث العا   )عائدو الى النا  (، ينظر: (n): أصلها inوالــ 

 . 80، ة2004ى مؤيد،  واعد اللغة التومرية ...، عبد اللطية، سج

 فيكون معنى الصيغة الفعلية وضع اليد عليها أي استحصلها

 السطر الثامن:

mu – du مصطلح سومري يعني مدوولات، ياابلهُ في اللغة الاكدية :(šurubtum):ينظر ، 

Abz, p. 108; CAD-Š, p. 370. 

ارية في ضوء النصوة المتم (DU-MU) وولاتنصوة المدالمعموري، فاامة عبام سلمان، 

أاروحة نكتوراه غير منيورو، جامعة بغدان، كلية  ق.م( 0042 – 2112المنيورو وغير المنيورو )

 .138-137، ة2013الآناب،  تم الآثار، 

 السطر التاسع:

3giri وهي وظيفة سومرية تعني النا   او الوسيط، ياابلها باللغة الاكدية :)šēpu( لناحية الإنارية ا، ومف

 ظر:ف، ينتعني تحت متؤولية او اشراف، إذ انهُ يمث  الوسيط بالتعام  بيف المتلمّ والآمر بالصر

MDA, p. 199; CAD, p. 367; Molina, M., Ablillas administrative as neosumerias 

de la abadfa de montserrat, barcelona, (1996)،  p. 122. 

za – al – lumم علم سومري ورن في نصوة سلالة اور الثالثة مف مدن نفر وكرشانه ولكش : اس

 al)بمعنى سيد، انتان، جوهرو، و  amēlu)ياابلهُ في اللغة الاكدية ) (za)واور واوما، والاسم مكون مف 

– lum)  ياابلهُ في اللغة الاكدية(allānu) تعني وردو، بلوا، فمف المحتم  ان يكون معنى الاسم سيد

 لرد، رج  البلوا، ينظر:ال

Owen, D.I., & Mary, R.H., Garšana, Collection Department of Near Eastern 

Studies Cornell University, CUSAS-3, Maryland, (2007), p. 32.  

 .1107و 86، ة2016الجبوري، علي ياسيف،  اموم اللغة التومرية ...، 

 السطر العاشر:

 3ša: ناها وسط، ناو ،  لب، ياابلها في اللغة الاكدية كلمة سومرية مع)libbu( :ينظر ، 

Abz, p. 157; CDA, p. 181; Nies, J.B., Ur Dynasty Tablets, (UDT), Leipzig, 

(1920), p. 167.  
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kila – sal –ru  –gu  وهي احدى المدن التومرية التي تاع بالارب مف مدينة باب  ولم يحدن مكانها :

سماء أضمف  ون تاريلها إلى عصر سلالة أور الثالثة، كما ان اسم هذهِ المدينة يدو  مفبالضبط، ويع

 الاعلام، ينظر:

Edzard, D.O., & Farber, G., Répertoire Géographique des Textes Cunéiformes, 

RGTC-2, Weisbaden, (1974), p. 70; Edzard, D.O., ((Reallexikon der 

Assyrîologîe und Vorderasiatischen Archäologie))،  RLA-3, Berlin, (1957-1971) 

، p. 705; Sollberger, E. Texts from Cuneiform Sources, TCS-1, New York 

(1966)  ،  p. 16. 

 السطر الحادي عشر:

iti( كلمة سومرية تعني شهر، ياابلها في اللغة الاكدية :arḫuينظر ، ): 

Abz, p. 66; CDA, p. 434. 

5ku –kin  –iti še وهو اليهر الأو  في تاويم مدينة اور واوما واليهر الثاني عير في تاويم مدينتي : 

ن سلالة يم مدنريهم ونفر واليهر الحاني عير في تاويم مدينة لكش و د ورن هذا التاويم في اغلب تااو

وهي  اااع،مكون مف ثلاث اور الثالثة ومعناه الحرفي )شهر الحصان أي شهر  طع اليعير بالمنج ( ويت

še ومعناها اليعير، والـkin   5والتي تعني منج ، والماطع الثالثku ينظر:جذر فع  بمعنى  طع ، 

MDA, p. 1692; Abz, p. 189. 

 6204ي )نصوة متمارية غير منيورو مف أرشية التاجر تورام ايلالجنابي، جاسم عبد الأمير جاسم، 

 . 136، ة2014لاثار، ار منيورو، جامعة بغدان، كلية الاناب،  تم ، رسالة ماجتتير غيق.م( 2004 –

 السطر الثاني عشر:

ḫul – ba kiru –aš  –mu ša  

 الصيغة التاريخية:

 مف حكم الملك شولكي(، ينظر: 42التنة )التي( نمرت )فيها( مدينة شاشروم )التنة 

 ، رسالة ماجتتير غيرحديثنصوة متمارية مف العصر التومري الالحتناوي، علي حتيف محتف، 

 .18، ة2018منيورو، جامعة بغدان، كلية الاناب،  تم الاثار، 

mu كلمة سومرية معناها سنة ياابلها في اللغة الاكدية :(šattum):ينظر ، 

MDA, p. 63; CAD-Š/2, p. 179; Hilgert, M., ((Drehem Administrative Documents 

from The Regin of Amar- suena)), OIP-121, Chicago, (2003), p. 340. 
kiru –aš  –ša :  دينة شاشرو في عصر سلالة اور الثالثة بصيغة جاء اسم م)šašru( دينة ،وتاع هذهِ الم

ضيق كم غرب الم 5كم جنوب شرق سه  رانية، وبعد  8على ضفة نهر الةاب الصغير اليمنى، ببعد 

فض  بوكان الاثرية الاربعون التالمة مف فيضان سد ن الجبلي المعروف باسم رمكان وهو أحد الموا ع

نة سم بنائه لذي تتحري بعثات التنايب الاثرية الانااذية، أي ان هذهِ الموا ع غمرتها مياه وةان التد ا

كان ا الم، وبعد ان ظهرت نتائج التنايب ظهرت معه حاائق مف ضمنها ان الانتان استواف في هذ1965

 يث الى نهاية العصور التاريلية، ينظر:منذ العصر الحجري الحد

الحتناوي، علي  ;362-235، ة1986، بغدان، 1، جمادمة في تاريخ الحضارات الاديمةبا ر، اه، 

 .18، ة2018حتيف محتف، نصوة متمارية ...، 

ba- ḫul:صيغة فعلية سومرية تتكون مف : 

ba :أناو الجملة الفعلية للعا  ، ينظر : 

.openhangen, (1984), p. 176C, 10-umerian language sThomsen, M.L, the  

ḫul جذر فع  سومري معناه نمر، ضرب، حطم، ياابلهُ في اللغة الاكدية :lapātu) (šalputtu, :ينظر ، 
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MDA, p. 203; Schramm, W., Akkadischen Logogramme, (GAAL-4), Gottingen, 

(2003), p. 68; CAD-L, p. 83.  

I.M (239865) 

Obv.                                        dŠul-gi/47   

         xxx [še – gur˺      

         6 (gur) še – in – nu – ḫa gur 

         33 (gur) gig – gur  

         4 (gur) ˻4˼ (pi) aš2 – an – gur  

5-     2 (pi) gu4 – tur 

         ša3 – gal mušen – na – še3  

         ki ki – tuš – lu2 u3 /za – ni – a ta  

Rev. 

  ag2 – ga2- ni – sa6 

         šu ba – ti  

10-    ugula a – ḫu – ni 

         gaba – ri – am3 

              iti a2 – ki – ti ta   

  iti ezem – dšul – gi še3 

  iti – 2 – kam 

15-    mu us2 – sa ki – maški /ba – ḫul  

 الترجمة:

 الوجه:

         xxx   كور شعير 

 شعيرجريش كور  6         

 كور حنطة 33      

  مح جبليكور )بي(  4كور  4      

 )بي( ثور صغير 2      -5

 حصة لإاعام الطيور )البط(         

 لو و  دانيا –مف كيتوش          

 الافا:

 أكانيتا 

 تتلم          

 مرا ب آووني ال    -10

 نتله ابق الأص          

  مف شهر أكيتي         

 الى شهر ايةيم شولكي         

 اليهر الثاني         

 لتنة بعد التنة )التي فيها( نمُرت مدينة كيماشا   -15

 نص يتضمف تتليم كمية مف اليعير والحنطة مف مجموعة مف الاشلاة. المعنى العام:
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 الملاحظات:

 ول:السطر الأ

še( تارأ بالاكدي :šeȗm:وهي مفرنو سومرية تعني شعير، ينظر ) 

MDA, p. 169; Abz, p. 149; CAD-Š/2, p. 345. 

gur وحدو ودن سومرية لايام المكايي  يماثلها في اللغة الاكدية :(kȗrrum)( 30بي و  5، وهي تتاوي 

 لتر( ، ينظر: 252,6بان( أي ما يعان  في و تنا الحاضر حوالي )

MDA, p. 89; CAD-K, p. 564; Schramm, W., GAAL-4, p. 64.  

 السطر الثاني:

še – in – nu – ḫa مصطلح سومري يعني جريش شعير ياابلهُ في اللغة الاكدية :(ennēnu):ينظر ، 

., p. 74CDA; 2, p. 169MDA 

 .493، ة2016الجبوري، علي ياسيف،  اموم اللغة التومرية ...، 

لتحق، ر بمرحلة االيعير: وهو أحد الموان الغذائية الناتجة مف محصو  اليعير بعد ان يم جريش          

غذاء  عمليةومف ثم تحضيرهُ عف اريق الغلي الجيد بالماء وبدرجة حرارو عالية حيث ينتج مف هذهِ ال

اوراق و وير يتمى بالثريد او العصيدو، لأن الحبوب في بدايتها لا تصلح لصنع اللبة لأحتوائها على 

ابلهُ،  يف ثموصلبة مف الصعوبة ادالتها بطرياة الدرم التاليدية لذلك يتم سحنها وتحويلها الى جريش 

 ان يكون محتم و د تم العثور على هذا الجريش مع باايا الحبوب المتفحة في الموا ع الآثارية، ومف ال

 افديف، ينظر:الجريش وجبة ضرورية لا يمكف الاستغناء عنها لدى سكان بلان الر

محمد، سهيلة  ;137، ة1988، 1، ترجمة: لطفي اللوري، انيوء الحضاروجون اوتس، ونيفيد، 

 .113، ة2020، 1، اصناعة الأغذية في العصور العرا ية الاديمةاحمد، 

 السطر الثالث:

gig( كلمة سومرية معناها حنطة ياابلها في اللغة الاكدية :kibtu:ينظر ، ) 

Abz, p. 172; CDA, p. 156. 

 السطر الرابع:

pi وهي جةء مف أجةاء الكور وتمث  وحدو  يام المكايي ، ياابلها في اللغة الاكدي :(pānum) وهي ،

 لترا ( ، ينظر:  50,52سيلا( ووفق مايام و تنا الحالي ) 60بان( و ) 6تتاوي )

Abz, p. 156; CAD-P, p. 100; CDA, p. 263. 

an – 2aš مح جبلي او حنطة جبلية ياابلها بالاكدية : مصطلح سومري يعني )āšuunk(:ينظر ، 

., p. 1784-GAAL .,Schramm, W; , p. 167CDA, p. 155; MDA 

دو  على لجبا  معتمالامح الجبلي: وياصد بهِ محصو  الحنطة التي تنمو نموا  ابيعيا  في سفوس ا          

 في متتلدما   ذاءهُ ي اعتمد عليها الانتان الاديم في غامطار الديم والمناخ الملائم ووصوبة التربة، والت

دون ححصانها مناج  مف حجر الصوان، ثم اهتدى الانتان الى دراعة محصولي الحنطة واليعير في 

،   داكرومس جباالالة الثامف ق.م، فاد كانت في بدايتها أحانية البذرو ثم ثنائية البذرو درعت في سفو

عد يما بفنتان وظهور البوانر الأولى للتجمعات التكانية التي تطور والتي ساهمت في استارار الا

 وأصبحت  رى كبيرو مث  جرمو وحتونة وام الدباغية وغيرها. ينظر:

 ;121-111، ة1985، بغدان، 1، جحضارو العراق، ((الثورو الةراعية والارى الأولى))الدباغ، تاي، 

 .162-153، ة1985، بغدان، 2، جارو العراقحض، ((الةراعة والري))الأحمد، سامي سعيد،  -2

 السطر الخامس:

tur – 4gu4(: مصطلح سومري يعني ثور صغير وهو مؤلة مف الـgu(  لاكدي تعني ثور با)alpu( 

 ، ينظر:(ṣeḫēru)كلمة سومرية تعني صغير بالاكدي  (tur)والـ

MDA, p. 101; CAD-A/2, p. 364.  
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 السطر السادس:

gal – 3šaلاكدية اعام، علة حيوانات، ياابلهُ في اللغة ا مري يعني حصة: مصطلح سو)ukullȗ( ،

 ينظر:

Abz, p. 157; CDA, p. 419; Schramm, W., GAAL-4, p. 143. 

 mušen – naة : مصطلح سومري يعني اير، ياابلهُ في اللغة الاكدي(iṣṣūru) ع ، وهو نوع مف أنوا

 ينظر: ، (mušen – edin - na)البط الذي يرن باسم 

MDA, p. 73; CDA, p. 428.  

3še حرف جر معناه الى، لــ، بأتجاه، ياابلها في اللغة الاكدية :)ana(:ينظر ،  

للغة عبد اللطية، سجى مؤيد،  واعد ا ;68، ة2009، نميق،  واعد اللغة التومريةودي، ، فرشيد

  .308، ة2004التومرية ...، 

 السطر السابع:

ki…...taتي تتتعم  للتعبير الظرفي ومعناها )مف ...... الى(.: أناو الجر ال 

 أتي مع أسماء الأشلاة، ينظر،وغالبا  ما ت: (ki…... (a) k- ta)واص  الصيغة 

 . 178، ة2004عبد اللطية، سجى مؤيد،  واعد اللغة التومرية ...، 

2lu –tuš  –ki كرسو وبودرش ورن في نصوة سلالة اور الثالثة مف مدن اوما و : اسم علم سومري

 (ki – tuš)ناكان وهو مف الأسماء الميهورو في مدينة كرسو، وهو مؤلة مف ماطعيف، الماطع الأو  

ن معنى الاسم بمعنى رج ، فيكو )amīlu(ياابلها في اللغة الاكدية  )2lu(بمعنى متكف، والماطع الثاني 

 متكف الرج ، ينظر:

Peat, J., A Collection of Ur lll Tablets, JCS-28. No.4 (Oct.,1976), p.206; 

zamudio, R.J, Antología …, 2003, p. 96. 

3u( ياابلهُ في اللغة الاكدية )و( حرف عطة معناه :u:ينظر ، ) 

MDA, p. 203; Schramm, W., GAAL-4, p. 162. 

za – ni – aينة هورو الذي ورن في نصوة العصر الاكدي الاديم مف مد: مف الأسماء اليلصية المي

 كما ظهر نفس ناكان وكرسو،-نفر، وفي نصوة العصر التومري الحديث مف مدن اوما ونفر وبودرش

 الاسم في العصر البابلي الاديم والعصر الاشوري الاديم مف مدينة كانيش، ينظر:     

Owen, D.l, Nisaba-15, p. 544; Owen, D. Neo – Sumerian Texts from 

Collections, I, JCS-24, No. 4 (1972), p. 140; Keiser ،C.E. ،Neo Sumerian 

Accounts from Drehem ،BIN-3 ،New Haven & London, (1971), p. 426. 

دينة نراسة نصوة متمارية غير منيورو مف سنوات تدمير مالريياوي، دهراء عبد التانو سباهي، 

ر، ااسية، كلية الاثار،  تم الاثاير منيورو، جامعة ال، رسالة ماجتتير غق.م( 2047-2050كيماش )

 .73، ة 2022

 السطر الثامن:

6sa –ni  – 2ga – 2agمري  لي  الورون في نصوة سلالة اور الثالثة وجاء مف مدينة : اسم علم سو

ى محبوب بمعن )2ag(يف، والاسم يتألة مف ثلاثة ماااع، الماطع الأو  س-اوما تحديدا  في دمف الملك شو

اطع الثالث والم )bītu(بمعنى بيت، ملةن وبالأكدية  )2ga(والماطع الثاني  )râmu(ة او أحب، وبالأكدي

)6sa-ni(  وتارأ)6sa-3i( مف المحتم  ان تكون صيغة فعلية مكونه مف )3i( ـأناو الجملة الفعلية والـ)6sa( 

و ا جذر فع  سومري بمعنى ضحى، فمف المحتم  ان يكون معنى الاسم ضحى )تضحية( محبوب البيت

 محبوب بيت التضحية. ينظر: 
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AL-Rawi, H&D, Agotino, F, " Neo-Sumerian Administrative Texts from Umma 

No.23;  ,, Messina, (2009)24 -Nisaba kept in the British Museum (NATU IV)", 

., pp. 113,129; zamudio, R.J, Antología …, 2003, p. 111MDA 

 السطر التاسع:

 : šu ba – ti  صيغة فعلية سومرية فعلها مركب يتكون مف جذر الفع(šu…. ti)  ُمعناها )تتلم( وياابله

 أناو الجملة الفعلية، ينظر: (ba)و  (leqū)مف المصدر  (ilqe)في اللغة الاكدية 

MDA, p. 163; CAD-M/2, p.50; CDA, p. 180; Thomson, M.L, The Sumerian 

…,1984, p.104; Edzard, D.O., Sumerian Grammar, Brill, (2003), p. 145. 

لثالثة مع موان ملتلفة وهي )الصوف، في نصوة سلالة اور ا (šu ba – ti)و د جاءت الصيغة الفعلية 

 الحنطة، اليعير، الحيوانات وغيرها(، ينظر:

يورو منصيغ وأفعا  التتليم والاستلام بيف التومرية والاكدية في ضوء نصوة عبد، حيدر عاي ، 

، ة 2120، أاروحة نكتوراه غير منيورو، جامعة بغدان، كلية الاناب،  تم الاثار، وغير منيورو

248 . 

 السطر العاشر:

ugula اسم وظيفة سومرية بمعنى )وكي ( ترانفها باللغة الاكدية :(aklu, waklu)  يغ  هذهِ ي، يعد مف

عية، الصناالمجالات التجارية والةراعية و المهنة متؤولا  عف مجاميع مف العما  ملتصون في ملتلة

ترتبط ووغيرها،  (ugula-uš-bar)جيف ومرا ب النتا (ugula-muḫaldim)مث  مرا ب الطباويف 

لحبوب لةن امهذهِ المهنة مع المهف الأورى كالوكي  على صناعة الةيت والوكي  التجاري والوكي  على 

 وغيرها، ينظر: 

MDA, p.135; Abz, p.120; AHw, p.1406; Schramm, W., GAAL-4, p.165; CAD- 

A/1, p.277. 

ور االمرا ب في نصوة متمارية المنيورو وغير المنيورو مف عصر الركابي، نائ ، حمون عكله، 

-13، ة0192، 2019، رسالة ماجتتير غير منيورو، جامعة بغدان، كلية الآناب،  تم الآثار، الثالثة

14. 

a – ḫu – niمف  ي بمعنى أوونا يتألة: اسم علم اكد(a–ḫu) لـــوهي كلمة اكدية تعني أخ، وا (ni)  هو

يهم، ضمير تملك لليلص الأو  الجمع، يرن هذا الاسم غالبا  في نصوة مدن اور واوما ولكش ونر

 ينظر:

.Vito, R., Studies …, 1993, p.175; , p.199A/1-CAD 

 السطر الحادي عشر:

3am –ri  –gaba بمعنى اباا  لنتلة ثانية، وياابلهُ في اللغة الاكدية  ري: مصطلح سوم)gabarū(، 

 ينظر: 

Lewis, B. & Elizabeth, J.R. "Sumerian Economic Texts from the Robert Hull 

Fleming Museum of the University of Vermont" ASJ-4, (1982), p. 61. 

 . 82، ة2019الركابي، نائ ، حمون عكله، المرا ب ...، 

3am:فع  كينونه سومرية، ينظر : 

لتومرية اللغتان احنون، نائ ،  ;337، ة2004عبد اللطية، سجى مؤيد،  واعد اللغة التومرية ...، 

 . 38، ة2016، بيروت، 1، اوالاكدية

 السطر الثاني عشر:

ti –ki  – 2iti aبودرش م و: هو اليهر التانم في تاويم مدينة اور والتابع في تاويم مدينتي نريه

في التاويم البابلي، و د  (elulu)ناكان، وهذا اليهر هو شهر الاحتفا  ببذر البذور، وياابلهُ شهر أيلو  
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كانت أعيان الاكيتو ك  سنة تبدأ مف اليوم الأو  مف نيتان الى اليوم الحاني عير أي تتتمر لمدو أحد 

 ينظر: عير يوما ،

، 0192، 4/6، مجلة المجمع العلمي، جفي عصر اور الثالثة تعدن تااويم اليهورإسماعي ، والد سالم، 

 .59، ة2011، 1، االأعيان في حضارو بلان الرافديفالنعيمي، راجحة عبام وضير،  ;209ة

ta حرف جر في اللغة التومرية معناها مف، ياابلها باللغة الاكدية :(ištu):ينظر ، 

Foxvog, D.A, lntroduction to Sumerian Grammar, USA (2008), p. 60; CDA, p. 

374. 

 .73، ة2009رشيد، فودي،  واعد ...، 

 السطر الثالث عشر: 

iti ezem – šul – gi: ينة اور هر في تاويم مدينة اوما باليهر العاشر، كما جاء في تاويم مدورن هذا الي

هذا ب، ورسو وأنوهو اليهر الثامف، ولكش ونريهم اليهر التابع، و د جاء ايضا  ضمف تااويم مدن ك

ومعناه شولكي  ig-šuldمعناه عيد، والثاني  )isinnu(وبالأكدي  ezemاليهر يتكون مف ماطعيف، الأو  

لكي، الملك شوفا  بالذي هو الملك الثاني في سلالة اور الثالثة، فيكون المعنى هو "عيد شولكي"، اي الاحت

 ينظر:

Schneider, N., ((Die zeitbestimmungen der wirtschaftsurkunden von UR III)) 

(AnOr-3)، Roma, (1936)،  p.73; Cohen, M.E, The cultic calendars of the Ancjent 

Near East, Maryland, (1993), p. 183; MDA, p.105. 

 .62، ةمدو  ...المتولي، نوالة احمد محمون، 

 السطر الرابع عشر:

kamحة لتحولها الى اعدان ترتيبية، ينظر:: علامة نالة تأتي بعد الاعدان الصحي  

., p. 161Abz, p. 183; MDA 

 .362، ة2005، الموص ، لاشورية(ا –اللغة الاكدية )البابلية سليمان، عامر، 

 السطر الخامس عشر:

ḫul –ba  kimaš –sa ki  – 2mu us 

  الصيغة التاريخية:

 الملك شولكَي(، ينظر:  ( مف حكم47التنة بعد التنة لتدمير مدينة كيماش )التنة )

Frayne, ((The Royal lnscriptions of Mesopotamia, Eariy)), Period ur lll period 

(2112-2004) RIME 3/2, Toronto, (1997) pp. 107-109. 

 .36، ة2022الريياوي، دهراء عبد التانو سباهي، نراسة نصوة متمارية ...، 

sa – 2usهُ في لارب مف، وياابلة التاريلية للنص معناه يلحق، يتبع، با: مصطلح سومري جاء في الصيغ

 ، ينظر:(emēdu)اللغة الاكدية 

., p. 138E-CAD, p. 211; AHw 

6- kimaš –ki  الصيغة ب: جاءت تتمية مدينة كيماش في المصانر المتمارية)kimaš –ki (  وبصيغة

 ف، المو ع الأو  في بلان الرافديف  ربينة كيماش ييير الى مو عيواسم مد ،) kiaš –ma  –ki(أورى 

ية ياع متماركركوك الحالية، والمو ع الثاني الذي يحم  نفس الاسم ويبدو انه الماصون في النصوة ال

 في بلان عيلام أي في إيران الحالية.

 )maš(ييير بعض الباحثيف بأن المعنى الحاياي لمدينة كيماش هو )أرض النحام( لان الصيغة         

وبالرجوع الى نص الحاكم كونيا الذي يعون تاريليا  الى  يير في أحد معانيها لنوع مف أنواع النحام،ت

عصر سلالة لكش الثانية والذي ييير فيه الى ان مدينة كيماش هي مرتفعات الجب  النحاسي لذا نحتم  ان 
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المدينة الماصونو هي يكون معناها منطاة او ارض النحام، ومف المتو ع في النصوة المتمارية بأن 

  في بلان عيلام، ينظر:

Edzard, D.O., & Farber, G., RGTC-2, p.100. 

راء عبد الريياوي، ده ;244، ة1985، بغدان، 2حضارو العراق، ج، ((صناعة التعديف))الجانر، وليد، 

 .105-93، ة2022التانو سباهي، نراسة نصوة متمارية ...، 

 

NO.3 

I.M (239893) 

Obv.                                     damar-dsu’en/9   

      pisan – dub – ba 

        sag – ni3 – ga – ra 

        zi – ga ša3 – bi – še3 su/-ga 

       nu – ur -dsu'en ka–/guru7   

5-    i3 – gal2 

       ša3 aš2 – nun – naki – ka 

Rev. 

        iti maš – da3 – ku2 ta 

        iti še – kin – ku5 še3 

        iti – bi – 13 – am3 

        space 

10-   mu en ga – eški/ba - ḫul  

 الترجمة:

 الوجه:

 سلة الواس        

 الى رأم الما                

    نفاات المتباي منها يعان او يتترجع        

 سيف الميرف على ملةن الحبوب –نور         

 حفظ/ وةن    -5

 وسط مدينة اشنونا       

 الافا:

 كو –نا  –مف شهر ماش        

 كو -كيف  -الى شهر شي        

 شهرها الثالث عير        

 امارسيف(9ش )كاهنة الإله ننار إ –نة تنصيب كاهنة مدينة كَا س -10

 المعنى العام:

 نص يتضمف سلة الواس رأم الما .

 الملاحظات:

 ل:السطر الأو

pisan – dub – ba: ياابلهُ باللغة الاكدية  مصطلح سومري(saduppu) او سلة الالواس ويعني صندوق 

 :الالواس، ينظر
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MDA, p. 129; CAD-Š, p. 373.  

، ق.م( 0042 – 2028سيف ) –نصوة ا تصانية غير منيورو مف عهد الملك ابي عبد، حيدر عاي ، 

 .124، ة2014ن، كلية الاناب،  تم الاثار،رسالة ماجتتير غير منيورو، جامعة بغدا

 السطر الثاني:

 ga – 3ni –sag : ياابلهُ باللغة الاكدية يعني إحصاء، رأم الما ، مصطلح سومري, makkūru rēš( 

sannigȗ)  ،:ينظر  

MDA, p. 912; CAD-S, p. 26; Halloran, J.A, Sumerian Lexicon Dictionary Guida 

to the Sumerian language (SL), Los Angeles, (2006), p. 225.         

 السطر الثالث:

zi - ga مصطلح سومري يعني مصروفات، نفاات، ياابلهُ في اللغة الاكدية :(īṣtu):ينظر ، 

Abz, p. 81; CAD-Ṣ, p. 215; CDA, p. 339.  

يه ضيفت الأورى، و د : جذر فع  نا ص إذ لم تتباه أناو جملة فعلية او أي ساباة أzigوأص  المصطلح 

(a) :صلة الموصو  وهي لاحاة اسمية تحو  جذر الفع  الى مصدر، ينظر 

، رسالة ماجتتير ق.م( 0042-2112نصوة النفاات مف العصر التومري الحديث )دويد، وفاء هاني، 

 .13، ة2012غير منيورو، جامعة بغدان، كلية الاناب،  تم الاثار، 

bi – 3ša مف بينها او منها او مف المجموع" ، ينظر: : مصطلح سومري يعني" 

Oppenheim, L, "Catalogue of the Cuneiform Tablets of the Willberforce Eames 

Babylonian Collection" AOS-32, (1948), p. 56. 

sag -Iri- نصوة متمارية غير منيورو مف عصر سلالة اور الثالثة مف مدينة عبد، باسمة جلي ، 

Šaraki-LA /7rig ،26، ة2017، بغدان. 

su – ga:مصطلح سومري بمعنى يعيد، يتترجع، ينظر : 

Hubner, B., & Reizammer, A., ; p. 236, 19-FAOSKienast, B., & Volk, K, 

.  p. 894, , Ostern, (1986)ŠDG 1/2Sumerisch Deutsches Glossar,  

 السطر الرابع:

su'end–ur  –nu : ة في مدن اوما ونريهم واور في نصوة سلالة اور الثالث اسم شلص اكدي جاء

وهو  )su'end(فهو  بمعنى سراج، نور، اما الماطع الثاني )2ur-nu(وكرسو، يتكون مف ماطعيف الأو  

ر الاله م هو )نوللأس "اسم الاله سيف )إله الامر( ، إذ يعد الاله الرئيس لمدينة اور، فيكون المعنى الكام 

 سيف( ، ينظر:

Vito, R., Studies…, 1993, p.179; Al-Rawi, F.N.H, & Verderame, Documenti 

amministrativi Neo-Sumerici da Umma conservati al British Museum, Nisaba-

11, Messina, (2011), p. 268. 

7guru –ka : ة موظ)ن الرافديف ومعناها وهي واحدو مف أشهر الوظائة في التنظيمات الإنارية لبلا

 رئيس مرا بي ملةن الحبوب( ، وياابلها في اللغة الاكدية رسمي، ميرف على ملةن الحبوب،

(kagurrȗ)اها يتم عف اري، وتعد هذهِ الوظيفة ذات أهمية كبيرو كونها ترتبط بالوضع الا تصاني للبلد و

م، لتمتلدوف وامرا بة ملادن الحبوب وسجلاتها التي تضم المحاصي  الةراعية كالحنطة واليعير وا

د، اني للبللا تصاوالاشراف على العامليف فيها للمحافظة عليها مف التلاعب وبالتالي التأثير على الوضع 

 ينظر:

MDA, p. 492; Schramm, W., GAAL-4, p. 80; Dahl, J, ((The Ruling Family of 

Ur-ΙΙΙ Umma))،  PIHANS-8, (2007)، p.52. 
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 السطر الخامس:

2gal – 3i : 2(صيغة فعلية سومرية معناها حفظ، وةن، اصلهاgal –n) ( – 3i( وهي تتألة مف ، 

3i.أناو الجملة الفعلية : 

n: .  حيوو ضمير الفاع  لليلص الثالث المفرن العا 

2gal ياابلهُ باللغة الاكدية بمعنى وةن، حفظ، : جذر فع  سومري)bašȗ(:ينظر ، 

AHw, p. 112; CAD-B, p. 144; Thomson, M.L, The Sumerian …,1984, p. 162. 

 السطر السادس:
kina –nun  – 2ašاريخ بلانتنويلات المدن الكبيرو التي كان لها نورا  باردا  في  : تعد مدينة اشنونا مف 

، تاع )kiašnuna(ية وباللغة الاكد )ki, ašnunkinun-3eš(الرافديف، إذ جاءت تتميتها في اللغة التومرية 

ظة مي ( بأتجاه شما  شرق بغدان وتمتد في ارض وصبة ذات متاحة واسعة في محاف 50على بعد )

 نيالى، تتمى في و تنا الحاضر )ت  اسمر( ، ينظر:

ية لمملكة الحياو الا تصانالةيدي، نعيم عونو صفر،  ;290، ة1986با ر، اه، مادمة في تاريخ ...، 

ر، تم الاثا ناب، ير منيورو، جامعة بغدان، كلية الا، أاروحة نكتوراه غاشنونا في العصر البابلي الاديم

 .6، ة2014

ka :أناو إضافة، ينظر : 

 .137، ة2004عبد اللطية، سجى مؤيد،  واعد اللغة ...، 

 السطر السابع: 

2ku – 3da –iti maš  ر دينة نريهم، واليهر الأو  في تاويم مدينة اوم: وهو اليهر الثاني في تاويم

مصطلح  )3da – maš(ر اك  الغةا ( ، ويتكون اسم اليهر مف ماطعيف، الماطع الاو  ويعني حرفيا  )شه

مري بمعنى جذر فع  سو )2ku(، والماطع الثاني )ṣabitu(سومري يعني )غةا ( وياابله باللغة الاكدية 

 ، ينظر:(akalu))اك ( وياابلهُ باللغة الاكدية 

.p. 55 ),3Berlin, (199 ,Zeit-Ur lIl Der Kultische Kalender der Sallaberger, W.,  

 السطر العاشر:

ḫul -ba  kieš -mu en ga  

   الصيغة التاريخية:

  سيف(، ينظر:-إش(، التنة التاسعة مف حكم الملك )امار –سنة تنصبت كاهنة الإله ننار في مدينة )كَا 

Edzard, D.O., & Farber, G., RGTC-2, p. 50; Sigrist, M., Tablets from the 

Irisaĝrig Archive, CUSAS-40, Eisenbrauns, (2019), p. 108. 
kieš -ga وكثيرا  ما تذكر مع مدينة  سيف التاسعة،-: وهي مدينة جاء ذكرها في سنة حكم الملك امار kar(

)kida -zi  –  وربما هو مكان مرتبط او يمث  جةء مف منطاة كارديدا، ونتتوحي مف اسمها بأنها تاع

ب مف مجرى مائي، وهي تتضمف معبد للإله )ننار( الذي يمارم به احتفالات الاكيتو، بنى الملك بالار

والتي تاع على مجرى مائي، أي  )3par-6gi(امارسيف فيها مكانا  للكاهنة )اينيتوم( في المنطاة التي اسمها 

 ، ينظر: ) eš -ga(في هذه المنطاة 

Edzard, D.O., & Farber, G., RGTC-2, pp. 50-51; Sigris, M., CUSAS-40, p. 108. 
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NO.4 

I.M (239844) 

Obv.                                     damar-dsu’en/9   

        4 urudusi – im – da/-su2 

        ki – la2 – bi ⅓ ma – na 

        in – la2 

        mu – du 

5-     nu – ur2 – be – li2 

Rev. 

        giri3 ir11 – ri – bu –/um  

        iti – diri še – kin – ku5  

        mu en ga – eški /ba – ḫul   

 الترجمة:

 الوجه:

 اوسمة او علامة تجارية معدنية  4         

 منا  ⅓ دنتها          

 ودن         

 مدوولات          

 بيلي -نور     -5

 الافا:

 الوسيط إيريبوم       

 كو  – كف –)في( اليهر الاضافي شي        

 امارسيف(9ش )كاهنة الإله ننار إ –سنة تنصيب كاهنة مدينة كَا        

 المعنى العام:

 نص يتضمف مدوولات موان معدنية تجارية.

 الملاحظات:

   السطر الأول:

2su –da  –im  – siurudu:مصطلح سومري يتكون مف : 

uruduكدية اء المعانن، الموان المصنوعة منها، ياابلها في اللغة الا: علامة نالة تتبق أسم(erȗ):ينظر ، 

., p. 80CDA, p. 94; Abz, p. 97; MDA 

2su –da  –im  – si ،مصطلح سومري يعني شعار، علامة تجارية، وترن احيانا  بمعنى أناو موسياية :

 ينظر:

zamudio, R.J, Antología …,2003, p. 113. 

 .849، ة2016ياسيف،  اموم اللغة التومرية ...،  الجبوري، علي

 السطر الثاني:

bi – 2la –ki للغة الاكدية : مصطلح سومري يعني ودنها، دنتها ياابلهُ في ا)šuqalu(:ينظر ، 

ء النصوة المتمارية المنيورو وغير في ضو ) bi - 2la –ki(نراسة مصطلح الـشمران، نلا  جابر، 

ير غير منيورو، جامعة رسالة ماجتت ،ق.م( 2004 – 2112)ري الحديث المنيورو مف العصر التوم

 .71، ة2022الاانسية، كلية الاثار،  تم الاثار، 

 والمصطلح يتكون مف:
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2la –ki :وتعني للودن، ودن، ينظر : 

Foxvog, D.A., Elementary Sumerian Glossary, USA, (2009), p. 30. 

: ma – na شيا (  60عان  حوالي )تكثر استلداما  لايام الاودان، وحدو ودن سومرية وهي الأ

 ، ينظر:(manȗ)غم( في المايام الحالي ياابلها في اللغة الاكدية  505 ديما  و)

MDA, p. 71; Abz, p. 142. 

 السطر الثالث:

2la –in : :صيغة فعلية سومرية تحل  على النحو الاتي 

2la –(n) -3i3(: الــــــــi(  ــــالفعلية والــأناو الجملة)n(  رن حيوو ضمير الفاع  لليلص الثالث المف

 ينظر: ، )ḫâtu(جذر فع  سومري بمعنى ودن، ياابلهُ في اللغة الاكدية  )2la(العا   والــــــــ

صر اور في ضوء نصوة متمارية غير منيورو مف ع 2la-3iنراسة الصيغة الايم، احمد عبام هاني، 

، ،  تم الاثارير منيورو، جامعة الاانسية، كلية الاثاررسالة ماجتتير غ، ق.م 2004-2112الثالثة 

 . 66، ة2022

 السطر الخامس:

2li –be  – 2ur –nu اء في نصوة سلالة اور الثالثة، ويتألة مف ماطعيف، الأو  : اسم شلص اكدي ج

)2ur-nu(  وهي كلمة اكدية مف المصدر)nuru(  :ويعني ضوء، سراج، نور، ينظر 

CAD-N, p. 347; CDA, p. 258. 

 )i(سيدي والــ ـ)bel(الـ ) i -bel(مضاف ومضاف الية مجرور مف  ) 2li –be(والماطع الثاني        

 ضمير متص  لليلص الأو  المتكلم، فمف المحتم  ان يكون معنى الاسم سيدي، ينظر: 

95), p. , Roma, (19Grundriss Der Akkadischen GrammatikMayer, Werner, M., 

307. 

 .436، ة2010، الامارات العربية المتحدو، عربيةال – اموم اللغة الاكدية الجبوري، علي ياسيف، 

 السطر السادس:

mu –bu  –ri  – 11ir : اسم علم اكدي جاء في نصوة سلالة اور الثالثة مف مدن نريهم واور واوما

فاد جاء مف الأص    ) um –u b –ri(ثانيويعني، عبد، وانم، وال )11ir(ويتكون مف ماطعيف، الأو  

(râbu) :بمعنى المكثر، المعوض، فيكون معناه العبد المعوض، ينظر 

., p. 53R-CAD, p. 59; MDA 

 السطر السابع:

diri كلمة سومرية معناها إضافي، ياابلها في اللغة الاكدية :(atru) :ينظر ، 

MDA, p. 93; CAD-A/2, p. 499. 

 

 الاستنتاجات

بعيف مف لثانية والأربيف ان تواريخ نصوة البحث والبالغ عدنها اربعة نصوة ابتداء  مف التنة ات -1

ث سيف )ثالامار حكم الملك شولكي )ثاني ملوك سلالة اور الثالثة( وحتى التنة التاسعة مف حكم الملك

 ق.م(.  2038-2095ملوك سلالة اور الثالثة( انها محصورو بيف التنة )

 رونةية متنوعة استعملت كأوانيبميف النصوة المدروسة في البحث ما بيف ممتلكات تنوعت مضا -2

 لليرب واوسمة وعلامات تجارية بأودان ملتلفة.

 سلا  الواس رأم ما  واصة في ملادن الحبوب وسط مدينة اشنونا. -3

ها لبط( ومنوان غذائية متنوعة منها شعير وحنطة و مح جبلي وصص جةءٌ منها لإاعام الطيور )ام -4

 جةء الى الثيران الصغيرو.
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 المصادر العربية

 . 2019 ،4/6لعلمي، جا، مجلة المجمع تعدن تااويم اليهور في عصر اور الثالثةإسماعي ، والد سالم،  -1

 .1985، بغدان، 2، جحضارو العراق، ((الةراعة والري))الأحمد، سامي سعيد،  -2

 .1986، بغدان، 1، جمادمة في تاريخ الحضارات الاديمةبا ر، اه،  -3

 . 1988، 1ة: لطفي اللوري، ا، ترجمنيوء الحضاروجون اوتس، ونيفيد،  -4

 . 2016روت، ، بي1، االلغتان التومرية والاكديةحنون، نائ ،  -5

تمارية غير منيورو مف عصر اور الثالثة محفوظة في متحة نصوة محتيف، هجار محمد احمد،  -6

ة عرا ي، رسالة ماجتتير غير منيورو، جامعة الموص ، كلية الاثار،  تم اللغات الالتليمانية

 .2020الاديمة،

 .2009، نميق،  واعد اللغة التومريةودي، ، فرشيد -7

، رسالة ق.م( 0042-2112نصوة النفاات مف العصر التومري الحديث )هاني،  دويد، وفاء -8

 .2012ماجتتير غير منيورو، جامعة بغدان، كلية الاناب،  تم الاثار، 

 .2005، الموص ، لاشورية(ا –اللغة الاكدية )البابلية سليمان، عامر،  -9

وء النصوة المتمارية المنيورو في ض ) ib - 2la –ki(نراسة مصطلح الـشمران، نلا  جابر،  -10

، رسالة ماجتتير غير منيورو، .م(ق 2004 – 2112)وغير المنيورو مف العصر التومري الحديث 

 . 2022جامعة الاانسية، كلية الاثار،  تم الاثار، 

 اروحة نكتوراه، ا واعد اللغة التومرية في ضوء سلالة لكش الاولىعبد اللطية، سجى مؤيد،  -11

 . 2004و، جامعة بغدان، كلية الاناب،  تم الاثار، غير منيور

يورو الاستلام بيف التومرية والاكدية في ضوء نصوة منصيغ وأفعا  التتليم وعبد، حيدر عاي ،  -12

 . 0212، أاروحة نكتوراه غير منيورو، جامعة بغدان، كلية الاناب،  تم الاثار، وغير منيورو

 0042 – 2028سيف ) –ورو مف عهد الملك ابي غير مني نصوة ا تصانيةعبد، حيدر عاي ،  -13

 .2014، رسالة ماجتتير غير منيورو، جامعة بغدان، كلية الاناب،  تم الاثار،ق.م(

sag -Iri- نصوة متمارية غير منيورو مف عصر سلالة اور الثالثة مف مدينة عبد، باسمة جلي ،  -14

Šaraki-AL /7rig ،2017، بغدان. 

 .2020، 1، اية الاديمةصناعة الأغذية في العصور العرا ة احمد، محمد، سهيل -15

ي نصوة متمارية غير منيورو مف أرشية التاجر تورام ايلاسم عبد الأمير جاسم، الجنابي، ج -16

، كلية الاناب،  تم الاثار، جامعة بغدان ، رسالة ماجتتير غير منيورو،ق.م( 2004 – 2046)

2014 . 

عربية المتحدو، الامارات ال ،العربية –لاكدية ا -مرية  اموم اللغة التويف، الجبوري، علي ياس -17

2016. 

لنصوة المتمارية في ضوء ا (DU-MU) نصوة المدوولاتالمعموري، فاامة عبام سلمان،  -18

أاروحة نكتوراه غير منيورو، جامعة بغدان، كلية  ق.م( 0042 – 2112المنيورو وغير المنيورو )
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